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EDITORIAL 


Treinta y un años han pasado desde que el HOSPITAL OBRERO 
comenzara a funcionars en el mes de febrero de 1941. Recuerdo 
los primeros días, los primeros encuentros, los primeros afa- 
nes, las primeras esperanzas, y luego, año tras año, la dedica 
ción al ideal de hacer del SERVICIO DE PSIQUIATRIA un centro 
modelo, no solamente de atención especializada, sino de ense- 
ñanza e investigación. 


de pensado muchas veces que la llamada carrera de postas 
puede considerarse comc un simbolo de la marcha de la humani- 
dad. Cada uno de nosotros toma la antorchg y, luego de llevar 
la adelante, lo más adelante que puede, la entrega a otro miem 
bro del equipo, que continuará avanzando hacia una meta de per 
fección que nunca se alcanza, pero a la gue todos nos dirigimos. 


Hacen treinta y un años empuñé entusiastamente la antorcha 
de la PSIQUIATRIA en el HOSPITAL OBRERO, No soy yo quien debe, 
ni puede, juzgar los resultados. Puedo, sí, decir que lo hecho 
fue hecho, no solamente son dedicación, sino con amor, con fe, 
con renovado afán e inmarcesible esperanza. 


Hoy me decido a entregar la antorcha a los que continuarán 
el camino y dejo el servicio que creé y en el que viví tanto 
tiempo con la pena de quien vierde un motivo de constante estí- 
mulo y de perpetuo y optimista desafío pero, al mismo tiempo, 
con la satisfacción del deber cumplido. 


No me alejaré mucho, sin embargo. Estaré en y con quienes 
continúen la labor y la perfec-ionen. 


Que las palabras que marcan este momento lleven mi grati- 
tud a todos los que, a lo largc de los años, contribuyeron a ha 
cer de nuestro servicio lo que es: a las autoridades que me apo 
yaron, a los compañeros con quienes, hombro a hombro, luchamos 
diariamente: a los pacientes, fuente constante de inspiración y 
estímulo. 


Que lleven también mi agradecimiento a quienes pusieron 
obstáculos en el camino. Es la lucha la que tiempla y la supe- 
ración la que tonifica. El espiritu crece en la acción y se a- 


granda cuando tiene que salvar dificultades. 


Quiero terminar con las palabras ús KAHLIL GIBRAN: 


Biblioteca Enrique Encinas | Hospital Víctor Larco Herrera 


4 


"Demasiados fragmentos de mi espíritu he esparcido por es- 
tas calles y son muchos los hijos de mi anhelo que caminan des 
nudos entre las colinas. No puedo abandonarlos sin aflicción 


y sin pena. 


No es un vestido el que me saco hoy, sino mi propia piel, 
que desgarro con mis propias manos. 


Y no es un pensamiento el que dejo, sino un corazón, endul 
zado vor el hambre y la sed. 


Pero no puedo detenerme MaS..o..oevooo"” 


o CARLOS ALBERTO SEGUIN 
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DESPEDIDA RECORDANDO UN ADIOS 


Al cabo, al fin; por último, la lógica, 
los lindercs del fuego, 
la despedida recordando aquel adiós. 


CESAR VALLEJO 


Dr. WAX SILVA TUESTA 


Comc suele decinse, burocráticamente: con fecha > de mar- 
zo ha pasado al retíro, a su solicitud, el servidor de la 
C.N.5.8, doctor CARLOS ALBERTO SEGU¡N0 Instlso estilo de hablar, 
éste! 


Preferimos un lenguaje más ccrdial: el único "inteligible" 
cuandc se da a conccer urna noticia en cuya escueta realidad no 
caben tcdas las resorancias que tiene el hecho de que un hombre, 
como S¿GUIN, deje ura institución en la cual, durante 30 años, a 
demás de médico, maestro y amigo, fue un soñador insomne. Y un 
sueño que le desveló bastante fue el nacimiento y la superviven- 
cia de esta publicación: los ANALES DEL SERVICIO DE PSIQUIATRIA 
del Hospital Obrero de Lima. 


| kfectivamerte, £2£xUJIN es el creador y el criador de los 
AÑNALIS, Tenemos a la vista las PALABRAS INICIALES que suscri- 
bió en el primer número (enero de 1959): quería SEGUIN un hogar 
común para las ideas de los psiquiatras del grupo del Obrero, 
dispersas hasta esa fecha "en revistas del pais y el extranjero, 
en libros aparecidos en diversos lugares y en distintos idiomas, 
trabajos leídos er Congresos cientificos o en tesis universita- 
rias", 


no se crea que en forma fácil, habica cu > 
jemplo, en el encabezamiento de uno de los primeros números del 
mismo: “Salvados los inconvenientes que toda empresa editorial, 
por pequeña que sea, presenta, ofrecemos hoy el segundo número 

de nuestros Arales". No se creg tampoco que tal señalamiento es 
una de las tantas socorrides meneras de encubrir faltas propias 
con excesos ajencs: exceso de indiferencia, exceso de rutina for 
malista, exceso de incomprensión, exceso de prudencia estéril, y 
todos los excescs gus recaen ex detrimento de los que tienen un 
exceso de voluntad creadora, comc SEGUIN. Súmese a esta voluntad, 
el cuidado permanente de lc que se quiere devotamente: el resul- 
do constituye la explicación de por qué, ahora todavía, esta pu- 
blicación, "por pequeña que sea", es lo que es: el hogar común 
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de las ideas de un maestro y sus discipulos. 


En camino al tercer lustro de existencia de esta publicación, 
CARLOS ALBERTO SECUIN deja la dirección de la misma. ¿Acaso no 
le asiste todo el derecho del mundo para estar, él, totalmente sa 
tisfecho por esta longevidad de los ANALES DEL SERVICIO DE PSIQUTA 
TRIA? Longevidad, ciertamente, en relación al promedio de vida de 
las publicaciones que, entre nosotros, ven la luz; muy bajo, por 
supuesto. Longevidad que amortiguará aigo del dolor natural que 
conlleva toda experiencia separativa, más si es de raíz auténtica. 


Lo sobredicho no es un homenaje a SEGUIN. La palabra "home- 


naje" tiene su pasado, o más propiamente, en el pasado estuvo ín- 
timamente relacionada con el término "vasallo", como en la actua- 
lidad lo está con palabras públicas, ls decir, utilizadas por to- 
dos y con el más impersonal de los propósitos de la comunicación 
humana: hablar del personaje en vez de hablar con la persona. Lo 
sobredicho, pues, no es sino un diálogo con SEGUIN. En última 
instancia, es una despedida, aunque una "despedida recordando a- 
quel adiós". ¡Nos referimos, con términos vallejianos, a EL ADIOS, 
úna de las más hermosas páginas escritas por SEGUIN He aquí u- 
nos fragmentos de sl ADIOS, recordándonos que "en el mundo real 


del espíritu, sólo hay encuentros y nunca despedidas"; 


...no os separais cuando partís materialmente... 
3ino cuando un muro se levanta entre vuestros co 
razones y cuando vuestros espiritus no hablan ya 


más la misma lengua. 


si habeis vivido, a pesar de la distancia y el 
tiempo, unidos el uno al otroy 

Vuestro reencuentro no sera el del viajero que 
vuelve a su ciudad y la encuentra cambiada, 


Y, 


Sino como el de aquel que besó los capullos de su 
jardin un atardecer, Sono con elios durante la no 
che y, al despertar, los vio, son g0z0, converti- 


dos en flores; 


gn verdad 


en el mundo real del espíritu, sólo hay en 
ca despedidas. a 


os digo que el adiós no existe: 


Porque , 
cuentros y nuñ 


Lima, 5 de marzo de 1972 


o000oocoo oo ua 


Biblioteca Enrique Encinas | Hospital Víctor Larco Herrera 


PALABRAS DEL DR: OSCAR VALDIVIA PONCE CON MOTIVO DEL RETIRO DEL DR: 
CARLOS ALB£¿RTO SEGUIN DEL SERVICIO DE PSIQUIATRIA DEL HOSPITAL OBRE 
RO DE LIMA, 


Es realmente una tarea difícil dar la despedida a quien se va, 
después de cumplir una larga jornada de una labor interesante, crea- 
dora y estimulante por más de 30 años en el Servicio de Psiquiatría 
del Hospital Obrero de Lima. 


Es realmente difícil aceptar el retiro de quien creó más que 
un grupo o una escuela, una familia espiritual, que, en el trayecto 
de este lapso, pudo incorporar con entusiamo, en permanente aprendi. 
zaje, el conocimiento que el maestro supo brindar ininterrumpidamen 
te, en el quehacer clínico de todos los días» 


Es difícil ser el portavoz de esta familia psiquiátrica para 
poder expresar los sentimientos de frustración, de abandono y sole- 
dad que hoy sume los espíritus de quienes se esforzaron, como compa 
fieros de jornada, a seguir al maestro en este corto y largo viaje; 

digo corto por que fue de prisa ya que la vida es prisa y digo lar 
go viaje por que representa la mitad de nuestras vidas. 


30 años de lucha, de esfuerzo y de frustración mixturada de lo 
gros y realizaciones, representan la labor fecunda, tesonera e in- 
quietante de CARLOS ALBERTO SEGUIN en el Servicio de Psiquiatría. 


El maestrc se retira, con la satisfacción de quien cumple la 
misión que se impone al dejar tras si un grupo cuajado de especia- 
listas, que siguiendo el ejemplo del líder empiezan a destacar en 
el panorama psiquiátrico nacional. 


> La despedida conlleva un juego dinámico de sentimiento "palin- 
trópico" después del cual el maestro se va quedando con nosotros, 
por las experiencias comunes que vivimos juntos en el fragor de la 
jornada y nos va llevando permanentemente, donde quiera que vaya, 
como parte palpitante de un pasado, preñíado de vivencias, que será 
presente cuando en el proyecto de su vida, después de hoy, empiece 
a programar para el futuro. Quiero decir que el pasado se hace pre 
sente cuando empezamos a programar el porvenir. 


Creo pues que, en esta relación dual, entre el maestro y el 
grupo; en este largo acontecer de más de 30 años, ambos nos hemos 
enriquecido con sabiduría por que nuestras vidas mismas, en el ha- 
cer cotidiano, mostraron facetas de conocimiento que emergieron con 


espontaneidad y sencillez. 


Quien ha tenido la oportunidad de conocerlo muy de cerca y ha- 
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ber compartido más de 20 años de labor profesional, puede decir que 
ha captado las múltiples facetas de sus cualidades con los lentes 
que la vida nos prodiga y que suelen variar como variaron los momen 
tos de la vida del observador. 


sl año de 1947, cuando yo era un joven estudiante, conoci al 
maestrc y desde entonces he sido permanente testigo de su obra fe- 
cunda y de sus realizaciones en los diferentes campos de su labor 
profesional. Observé con interés su quehacer en el Servicio de Psi 
quiatría, quehacer que tuvo una gama de variados intereses que cul- 
minaban como una constante relievante, en la función docente, que 
se hacía patente en las reuniones clínicas, en la fineza de sus 
diagnósticos, en sus disertaciones, en sus conferencias y en casi 
tocas las relaciones que mantenía con el grupo. lLa expresión máxi- 


ma de este sentimiento pedagógico 
en el proceso de renovación de la 
instauró, en 1961, en el Dpto. de 


lo wivimoS$ cuando lo acompañamos 
enseñanza de la psiquiatria que 
Ciencias Psicológicas de la Facul 


tad de MNedicina de la Universidad de San Marcos. 
magistra- 


A) . 9 e » . 
Escuchamos con atención sus ponencias, conferencias 
psiquiátri 


les y sus intervenciones en las diferentes instituciones 
cas del país y del extranjero, donde siempre destacó por el conteni 
do de sus discursos, por la fogosidad de su retórica, en las polémi 
cas, donde supo romper lanzas cor. los representantes de arcaicas o- 
TES y tendencias fuertemente arraigadas por la tradición y 
e 1empo o 


La trayectoria de su vida trasunta inteligencia, inquietud, 
productividad y realización permanente. Siempre se le vió ocupado 
tal cual es el destino inexorable de quien tiene una misión. 


AEGUIN es un hombre de muchos intereses y de muchas cualidades, 
de las cuales voy a señalar las que yo puedo calificar como las más 
interesantes. sl 


SiGUIN es un maestro excelente y permanente, siendo su primera 
cortesia, al enseñar, el orden y la claridad en la exposición y su 
constante ingrediente el “eros pedagógico". Entusiasma y convence 
con su discurso; y yo diría, sin temor a equivocarme, que su función 
más trascendente y permanente es ser maestro. 


SEGUIN es un clínico de fuste y un experto en el análisis de 
los casos clínicos, llegando a mostrar con claridad inusitada lo ne 
buloso y enmarañado de los diversos síndromes y entidades nosológi- 
cas. En su quehacer clínico nunca se queda en la filigrana del diag 
nóstico, sino que bucea hacia las profundidades de la tragedia huma- 
na, para llegar a los conflictos del inconsciente y volver después a 
la superficie con la perla, de la verdadera razón etiopatogénica. 
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Como especialista, fue gestor de una nueva corriente psiquiá- 
trica en nuestro medio, la que se cristaliza en la creación de una 
escuela que llegó a ser la más importante en el país, sirviendo de 
ejemplo e inspiración a la psiquiatría americana. En ella se han 
formado una constelación de psiquiatras peruanos y latinoamericanos 
que ostentan prestigio en el país y en el extranjero. 


ue fundador de infinidad de instituciones, entre las que des- 
tacan le Asociación Psiquiátrica de América Latina y el Consejo In- 
ter-Americano de Psiquiatria. 


A lo largo de la historia de la psiquiatría peruana surgen so- 
lo cuatro figuras señeras, que en la llanura del panorama histórico 
de la vsiauiatría nacional; se levantan comq cumbres imponentes: JO 
Su CASIMIRO ULLOA, el padre de la psiquiatria peruana, HERMILIO VAL 
DIZAN, el humanista, HONORIO DELGADO, el especialista y CARLOS AL- 
BERTO SEGUIN, el maestro. 


SEGUIN es un excelente escritor de ágil pluma y de fecunda pro 
ductivicdad. Sus ideas y pensamientos han sido expresados en innume 
rables revistas nacionales y extranjeras; sus libros, que llevan lo 
medular de su pensamiento, han sido traducidos a varios idiomas y 
sirven de constante referencia a mutitudes de jóvenes psiquiatras. 


CARLOS ALBERTO, viajero incansable y andariego "trotamundos" 
que cruzó los aires infinidad de veces para recorrer, como un espec 
tador infatigatle, los cinco continentes, observando y atisbando por 
el placer del arte museos, plazuelas, torres y castillos. 


Con la sed del conocimiento que solo saben sentir los que tie- 
nen el tropismo por la sabiduría, recorrió infinidad de Universida- 
des, Instituciones Científicas y otros templos del saber. A la vuel 
ta de sus viajes con las arcas llenas de saber, sin egoísmos: y como 
un surtidor de fontana siempre vertía ciencia y conocimiento. 


Antes de terminar estas palabras, que son expresión de reconoci 
miento y simpatía. creo que para expresar la verdadera relación huma 
na, sin mutilaciones, debemos decir también, y que no se sorprendan 
los ingenuos, que esta familia que se formó y luchó junto al maestro 
tuvo también, entre si, como une constante tanática del hombre uni- 
versal, diferencias, pugnas y amarguras, que existen por que se ex- 
presan o no se expresan aunque existen por que se hacen esfuerzos pa 


za reprimirlas. 


Hoy al término de tu jornada, este grupo que dejáis os rinde el 
tributo ¿sl profundo agradecimiento por lo que siempre diste de tus 


L 
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mejores enseñanzas, que serán el mejor derrotero del camino que nos 
toca seguir en este viaje permanente de la vida. 


00000000000 
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.cooo MAESTRO SEGUIN: HASTA LUEGO, 


Dr. José Cabrejos 


NO SE SABE QUE DECIR, 

NT MENOS AUN QUE HACER, 

EN MONENTOS COMO ESTE. 

TANTO MAS DIFICIL ES, REPRESENTAR. 

DE LOS AQUI REUNIDOS "QUIZAS AL GRUPO MAS DOLIENTE, 
ES DECTR, A MIS COMPAÑEROS 

(PUES CON ELLOS, COMO TODOS AQUI SABEN, 
CONFORMAMOS LOS "ACTUALES E SIBNTO, 

SOLO TRATO DE DECIR LO QUE SIENTO, o 

NO SE SI USO PROSA O VERSO, 

RIMA O DECIMA, 

SOLO SE QUE TENGO UNA CONFUSION DE SENTIMIENTOS. 


PARTES, SEGUIN, DEL SERVICIO, 

Y EN PU DECISIÓN 

ARREBATAS SIN QUERER DESEOS, 

ESPERANZAS, Y AFECTOS MIL. 

NOS DEJAS CON POCA TEMPLANZA, 

PERO, HAY QUE ACEPTARILO... LO NECESITAS, TAL VEZ. 


YA EL CAFE DE LAS MAÑANAS , 

ALLI DONDE REZONGAN TAPTA Y PATIÑO, 
QUE TE SACARON MAS CANAS 

QUE LOS PROPIOS RESIDENTES, 

NO TENDRA EL MISMO SABOR, 

UN BUEN TIEMPO NO HABRA RISAS: 
PUES, SOLO NOS QUEDA DOLOR. 


YA EL CAFE ESTARA VACIO 

POR QUE NO ¿STARAN TUS CANAS, 
NI TU REIR ESTRUENDOSO, 

NI TUS CHISTES INDOLENTES, 
ACOPIO DE TU PERSONALIDAD. 


HAS ABIERTO LOS BRAZOS PARA TODOS 

QUIZAS DESDE QUE PUDISTE VER LA LUZ 

Y DEJAS SENTIMIENTOS PUROS 

COMO EJEMPLO DE TU AMOR. 

DEBE SER SATISFACTORIO 

EL PODER MIRAR ATRAS Y VER LOS FRUTOS MADUROS 
DESPUES DE TANTO LUCHAR, 
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TE VAS CON PENA, SABEMOS. 
CONSUS£LATE, LA NUESTRA ES AUN MAYOR! 
NO HABRA QUIEN TE REEMPLACE, 

POR QUE TODOS SOMOS DIFERENTES, 

NO HAY OTRO PARA COMPARAR, 

QUE NO TE AQUEJE EL DOLOR, 

POR QUE AQUI ESTAMOS LOS QUE VIVIMOS CONTIGO 
PARA BRINDARTE PRESUROSOS 

LO QUE TU NOS DISTE SIEMPRE 

Y LO QUE ENSEÑNAS A DAR 

ES DECIR: HUMANO CALOR, 


TE LLEVAS TU GRUÑIDO, COMO JEFE DE SERVICIO; 

TE LLEVAS TAMBIEN TU IMAGEN DE CELOSO GUARDIAN, 

DEL PACIENTE; DE LA SALUD MENTAL, ? 

DEL QUE HACER POR EL QUE SUFRE 

HASTA NO SABER QUE DAR. 

YA NO HABRA POR QUE ASUSTARSE 

POR SI VIENES O VENDRAS 

O SI EN LA REVISION DE CASOS NUEVAMENTE VAS A RABIAR. 
AHORA SERA FACIL ACERCARSE, Y DEL MAESTRO ESTRECHAR 
BL CONOCIMIENTO Y BL EJEMPLO 

QUÉ TIENES PARA LARGO RATO DAR, 

LA PSIQUIATRIA PERUANA, ASI COMO LA MUNDIAL, 

UN LUGAR TE TIENE YA, UN LUGAR IMPERECEDERO, 

EN SU HISTORIA, EN SU CRISANTEMO. 


HAS SABIDO BLEGIR 

BL MOMENTO DE RETIRARTE, 

CUANDO LA CIMA Y LA SIMIENTE 

ABRAZAS FIRMEMENTE : 

HASTA EN ESO SABES DAR: 

QUE PODEMOS DECIR 10S QUE QUEDAMOS? 
RECIEN A OCHO MESES DE-A TU LADO-"TRAJINAR; 
QUE rODEMOS” 

SINO VOLCAR NUESTRA TRISTEZA 

1 ESike LURO DOLOR ACEPTAR. - 


YA LA ANTORCHA CAMBIA DE MANO, 

Y MANO FIRME LA RECIBE; 

VALDIVIA Y COLABORADORES, 

SON AHORA NUESTROS HERMANOS MAYORES. 

LA ANTORCHA SIGUE ENCENDIDA, COMO LO HA VENIDO HACIENDO 
DURANTE TREINTA Y UN AÑOS 

PARA £L SER HUMANO QUE SUFRE, 

PL£RA ¿Ll ENFERMO MENTAL, 

PARA AQUEL DOLIENTE 

QUE VAGA DE MEDICO EN MÉDICO. 
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Y QUE, CUANDO LA CIENCIA 

RECIEN TOMA CONCIENCIA 

DE QUE EL DOLOR HUMANO NO ES SIMPLEMENTE ORGANICO, 
SINO QUE TIENE UN CONTZNIDO DE PROFUNDO SENTIMIENTO, 
EL CUAL “MWERGE Y SE REENCUENTRA 

¿N LA MISMA BIOGRAFIA DEL PACIENTE, 

ASOCIA PUES EL COLEGA 

BN DIRI¿CTO LA IDEA 

DE LA ¿EXISTENCIA DEL LOQUERO, DEL PSIQUIATRA, 

DÉ AQUEL QUE EXPRESA SIN VERGUENZA 

BL EROS POR EL QUE SUFRE, 

SA EL RICO, BURGUES, 

CAMPESINO U OBRERO. 


PARA ESTE ULTIMO ES LA ANTORCHA QUP NOS DEJAS, 

Y NUESTRO COMPROMISO CONTIGO ES QUE ESTA LUZ CREZCA, 

Y CRECSRA! 

POR QUE ¿SCRITO ESTA: QUE, £S DEBER DEL DICENTE SER MEJOR 
QUE EL DOCENTE 

QUÉ ES DEBW8R DEL DISCIPULO 

CRECER MAS QUE ¿L MAESTRO, 

CUANDO ESTA RELACION ES RÍ¿N INTENDIDA, 

Y TINE ADECUACION AFECTIVA, 

Y QUE ES DEBER DE ESTE ULTIMO.-2L MAESTRO-. ALENTAR AL PRIMERO 
NO CON UN ADIOS POSTRERO, 

SINO CON EL EMPUJE DE SU INTROYECTO, 

PUES SEÑORES TENGAMOS MUY EN CUENTA 

QUE LA INTERNALIZACION NO ES TANGIBLE, 

SOLO 3E LLEVA DENTRO, CON GRAN CARIÑO, 

COMO NOSOTROS LLEVAMOS A CARLOS ALBERTO SEGUIN. 

ASI, PUES, DOCTOR, ¿STA USTED CON NOSOTROS, 

UN NOSOTROS 

Y HOY CR£CE MAS DE IMAGO 

AL RETIRARSE A LA VIDA PRODUCTIVA Y FRUCTIFERA 

JEL MAESTRO, 

COMO SE RETIRAN LOS QUE VENCEN: 

A LA APACIBLE TRANQUILIDAD, 

A LABORUS MAS GRATAS Y SIN TROPIEZOS. 

HOY RENACE PARA NOSOTROS EL AV FENIX EN ESTE CALIDO AMBIENTE, 
ÉN EL QUE NO HAY ADIOSES NI LAGRIMAS, 

EN yL QUE SI HAY SuNTIMIENTOS, 

DE AFECTO, DE ADMIRACION, DE DARLE UN MAYOR CALOR, 

POR ESO AQUÍ SOLO LE DECIMOS. 

DOCTOR SEGUIN: HASTA LUEGO..... Y NADA MAS... 


oc0o0ocoooooooo.o.o 
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EL ADIOS 


: Y entonces, un hombre y una mujer, tomados de la mano y con 
lágrimas en los ojos, se acercaron y le dijeron: Háblanos del 
Adiós. 


Y él, mirándolos con ternura infinita, respondió: 


Así como no os encontráis cuando se encuentran vuestras ma- 
nos o se mezclan vuestras voces, 


Sino cuando vuestros corazones se unen y vuestros espíri- 
tus se hablan. mn 9 


Así, no os separáis cuando partís materialmente o cuando 
vuestras miradas se buscan sin lograr hallarse o cuando vuestras 
manos no pueden darse mutuamente calor, 


Sino cuando un muro se levanta entre vuestros corazones y 
cuando vuestros espíritus no hablan ya más la misma lengua. 


11 pájaro besa suavemente la flor por un momento y, luego 
se confunde con el cielo, 


Y, sin embargo, ha dejado en los pétalos el corazón del fru 
to del mañana; 


¿1 río toca las raíces de la planta que en él se refleja y 
sigue su Curso. 


Y, sin embargo, su agua quedará en el árbol y se hará color 
y perfume en sus flores. 


Asi, si os habéis encontrado de verdad, si vuestras almas 
se han fundido como el agua y el árbol. 


kl espacio y el tiempo no pueden separaros, porque lo me- 
jor del uno florecerá en el otro a través de las primaveras. 


Y el agua del río, hecha savia en el árbol, se elevará con 
él en un cántico de gracias hacia el cielo. 


Y cuando en un futuro próximo o lejano, las manos del Desti 
no os pongan de nuevo frente a frente, 


No diréis: "Te perdí y vuelvo a encontrarte". 


a 


Biblioteca Enrique Encinas | Hospital Víctor Larco Herrera 


15 


Sino: "Fuiste un sueño que vivió en mí para convertirse en. 
realidad". 


Y, si habéis vivido, a pesar de la distancia y el tiempo, 
unidos el uno al otro, 


Vuestro reencuentro no será el del viajero que vuelve a 
su ciudad y la encuentra cambiada, 


Sino como el de aquél que besó los capullos de su jardín 
un atardecer, soñó con ellos durante la noche y, al despertar, 
los vió con gozo, convertidos en flores; 


O como el del que cerró un momento los ojos velados por las 
lágrimas y, al volver a abrirlos, falló al ser amado más bello, 
más puro y más suyo. 


En verdad os digo que el adiós no existe: 


Si se pronuncia entre dos seres que nunca se encontraron, 
es una palabra innecesaria; 


Si se dice entre dos que fueron uno, es una palabra sin sen 
tido. 


Porque, en el mundo real del espíritu, sólo hay encuentros 
y nunca despedidas, 


Y porque el recuerdo del ser amado crece en el alma con 
la distancia como el eco en las montañas del crepúsculo. 


Carlos Alberto Seguín 
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EL MIGRANTE INTERNO EN LA METROPOLI 


Dr. Oscar Valdivia Ponce 


Referirme al migrante interno en la metrópoli, en forma im- 
personal, es un atrevimiento cuando se sabe que es difícil iden- 
tificar las características comunes del migrante, y más aun, cuan 
do nos ubicamos en el ángulo de nuestro quehacer psiquiátrico, a- 
costumbrado al estudio de las individualidades de nuestros pacien 
tes, tan diferentes los unos de los otros. Ñ 


Estudiar características comunes de los individuos que mi- 
gran, por el hecho de migrar, resulta una tarea ardua cuando sabe 
mos que los migrantes pueden ser y so individuos de variadas ca- 
racterísticas y de muy diversas personalidades. Somos conscien- 
tes que la personalidad y mentalidad del hombre o mujer migrante, 
con múltiples características, es tan individual como cualquier o 
tra. Sin embargo estos hombres y mujeres diferentes que viven si 
tuaciones comunes, que se dan por ser migrantes y por enfrentar 
experiencias similares, presentan algunas características o for- 
mas de conducta más o menos semejantes. i 


Considerando lo difícil de la tarea y lo amplio del término 
migrante deseamos restringir el estudio al migrante interno volun 
tario, en Lima-Callao metropolitanos. Hemos limitado el estudio 
al migrante voluntario; por que sabemos que se puede ser migrante 
por circunstancias ajenas a la propia voluntad. Pensando en ello 
circunscribimos el estudio al individuo que llega a ser migrante 
con plena conciencia de su motivación, de su iniciativa y de su 
voluntad. 


Si calificamos migrante a quien deja su residencia y se des- 
plaza a otro lugar, hay que distinguirlo del turista o del que sa 
le de paseo, que también se desplaza de un lugar a otro, como un 
espectador que observa y atisba por curiosidad o regocijo las ca- 
racterísticas de una realidad. 21 migrante interno, que nos preo 
cupa, es el que se desplaza, de cualquier lugar del Perú, con un 
motivo definido, a residir y a integrarse a la comunidad metropo- 


litana. 


El estudio que presentamos se nutre de la información obteni 
da por algunos investigadores nacionales y extranjeros, que han 
auscultado, este problema; y de los datos recogidos de mi libro 


"Migración Interna a la Metrópoli",(14). 


rden metodológico presentaremos el estudio con 


iguiendo un O 
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I.- Precisar, el comienzo de la dinámica de llegar a ser migrante, 
destacando los factores que intervienen, en ese cambio, y los 
que lo impulsan a dejar su tierra natal y a desplazarse a otro 
lugar a fijar su residencia. 


TII.- Analizar la trayectoria migratoria, destancando las caracte- 
risticas comunes de la conducta del migrante durante el pro- 


ceso migratorio. 


III.- Identificar al migrante en sus caracteres comunes. 


IV.- Presentar el dilema adaptación-desadaptación con sus proble- 
mas, vicisitudes y mecanismos más característicos. 


V.- Analizar los mecanismos psico-socóales de retorno. 


T.- PROCESO DE LIMGAR A SER MIGRANTE.- La dinámica de llegar a 
ser migrante está determinada por una secuencia de factores que 
se dan a niveles inconscientes, que están vinculados con experien 
cias del pasado de la vida del sujeto y ligadas a la dinámica fa- 
miliar y a situaciones reales del presente. 


El estudio de estos factores los iremos presentando en forma 
sucesiva: 


l.- Sentimiento de Disconformidad.- 


La dinámica migratoria ligada a un pasado inconsciente erup- 
ciona a la conciencia con este sentimiento de disconformidad con 
la tierra, con lo suyo, con su pueblo. El sujeto empieza a sen- 
tir que su lugar de origen le es estrecho, que es pequefñío, que no 
encaja en él, que no alcanza a satisfacer sus necesidades físicas, 
fisiológicas y espirituales. Simultánea y progresivamente empie- 
za a experimentar cierto grado de disconformidad y frustración in 
conscientes, que, en comienzo, se van recogiendo paulatinamente, 
sobre una serie de experiencias intrapsíquicas personales y rea- 
les de la vida, que el no-migrante no valora o las toma como pro- 
pias de la vida. Asi, a través de un sentimiento de descontento, 
se va percibiendo el sentimiento migratorio que se concreta y 
plasma conscientemente en razones que se cristalizan en lo que 
llamamos los factores de emigración, que determinan y constituyen 


el proceso de desarraigo. 


Al mismo tiempo, como un fenómeno simultáneo, a través de la 
información que le proveen los amigos, la familia o la cultura, 
se cifran esperanzas y deseos claros y concretos de buscar y esco 
ger otro lugar, otro pueblo o la metrópoli del que se tejen ricas 
fantasías y se van depositando nuevas esperanzas y ambiciones. 
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El descontento y la pérdida progresiva de "cathexis" a lo su- 
yo, constituyen el proceso de desarraigo que refuerzan los senti- 
mientos migratorios, que se organizan y concretan en lo que llama 
mos: factores de emigración. a 


2.- Factores de Emigración.- 


El desajuste y la insatisfacción del individuo con su "habi- 
tat" se concretiza y se hace real en lo que llamamos factores de 
emigración, que los migrantes lo refieren a que: no tenía trabajo, 
sus familiares no lo comprendían, la gente de su pueblo no lo com 
prendía, no tenía a nadie, la pérdida de un ser querido, no había 
posibilidades, el pueblo era chico, no había porvenir, etc. Fac- 
tores que pueden ser reales o no; pero que $1 los siente como una 
realidad. he 


Es importante señalar, como lo hemos auscultado, que la con- 
cretización de éstos factores no es, muchas veces, el producto de 
la elaboración del individuo que desea migrar; sino que los reci- 
be elaborados de la familia y de la cultura que los señala y los 
repite en algunos lugares, de generación en generación. Estos 
factores reales o elaborados, propios o trasmitidos por la emoti- 
vidad del individuo constituyen una fuerza de despegue o desarrai 
go que determinará, asociado a otros, la emigración. S 


3.- Sentimientos Migratorios.- 


q Los sentimientos migratorios que originan pensamiento y fan 
tasía, se van acumulando y reforzándose hasta plasmar las motiva- 
ciones que son el motor o fuerza de impulsión y atracción hacia 
un pueblo, ciudad o la metrópoli. Esta fuerza de atracción orien 
ta sin lugar a duda el trayecto migratorio. 


Cuando la motivación está formada es porque se tiene, en men 
te, el lugar al cual se pretende migrar. El lugar irradia atrac- 


LA 


ción, plantea espectativas y esperanzas. 


Yn nuestra investigación nos hemos referido a una serie de 
factores que intervienen en plasmar y reforzar la motivación mi- 
gratoria. Todo ello, se organiza a través de un proceso de fan- 
tasía, sueños y de estímulos que surgen por las noticias e infor 
mación a través de periódicos, radio, televisión, cine, contactos 
personales con familiares y amigos que refuerzan el sentimiento 
migratorio; constituyendo la fuerza de atracción que se concreti- 
za en la serie de motivaciones que menciona, JLas que lo impulsan 
a migrar, no solo por el placer de migrar sino por una rica cons- 
telación que parte con lcs problemas y dificultades del hombre 
con su "habitat", que lo llevan a la búsqueda de nuevos horizon- 
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tes. Así, ILLSLEY, FINLAYSON y THOMPSON (1) dicen: "Los migra- 
tes no migran por el gusto de migrar. Su acción está influen- 
ciada por un complejo de irsatisfacciones, aspiraciones, situa- 
ciones y oportunidades las que se reflejan en sus historias y 
características". 


Una de las averiguaciones clásicas en los estudios de mi- 
gración es la que se refiere a las motivaciones de migración, y 
su estudio permite conocer, a nivel consciente, el por qué de 
su desplazamiento y el grado de realización de las mismas. 


La mente del migrante, antes de salir de la tierra natal, 
está llena de motivaciones que son de diversos tipos; y que u- 
na serie de investigadores, DOBYNS y VASQUEZ, (2) las señalan, 
como motivos de: trabajo, económicos, “educación, vínculo fami- 
liar, prestigio, salud, cambio de clima, etc. Sin embargo esta 
mos convencidos que no se pueden clasificar así, tan simplemen- 


te, como suele hacerse. 


En la mente del migrante existe no solamente una motivación 
sino una serie de motivaciones, espectativas que se conjugan y 
se sintetizan en lo que muchos suelen decir: "ser otro", "mejo- 
rar", "progresar", "cambiar de vida". El que migra generalmen- 
te viene a reunirse con los familiares, a tener la oportunidad 
de educarse, a obtener una profesión, un trabajo, una buena en- 
trada económica para asegurarse una vida mejor. El migrante, 
en la partida y en la llegada, trae una gama de deseos, ideales 
y fantasias que surgen por una serie de experiencias del pasado 
y del presente, que constituyen incentivos, que a su vez conlle 
van la decisión y la acción de migrar. Sin embargo, este conjun 
to de motivaciones no solo depende de quien las siente y las ex- 
presa, sino que es dependiente de la familia, de la cultura y 
del pueblo en el que se da, NMuchas veces la familia cataliza 
los sentimientos migratorios a través de uno de sus miembros y 
realiza sus aspiraciones a través de él. 


Los migrantes de los pequeños pueblos rurales, según nues- 
tras investigaciones, están mayormente movidos por la búsqueda 
de necesidades básicas; se movilizan por trabajo, búsqueda de me 
dios económicos y supervivencia. En cambio los migrantes de las 
“íudades urbanas migran con una gama más amplia de motivaciones; 
siendo muchas de ellas, ambiciosas, sofisticadas y complejas; 
guardando relación con su grado de instrucción, nivel intelec- 
tual y otras posibilidades, además de la cultura y sociedad en 


que se vive. 
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II.- PROCESO MIGRATORIO.- 


1 migrante expresa, con respecto a la aventura migratoria, 
sus inseguridades, temores, decisión y firmeza en la forma de 
migrar. Entre las diversas formas de migrar existen dos carac- 
terísticas: Una directa, sin escalas que comprende, según nues- 
tros datos, más del 74%, informes similares a los señalados por 
MANGIN (3), y que guardan relación con la capacidad económica, 
con el grado de educación, experiencia ocupacional y con la de- 
cisión y motivación de migrar. la otra escalonada o por etapas 
que también guarda relación con los factores mencionados y que 
impresiona como insegura, temerosa y que, al darse en forma pro 
gresiva, va buscando objetivos sucesivos, obteniendo experien- 
cias hasta culminar en la metrópoli. 

o 

£s importante considerar, también en el proceso migratorio, 
el alcance del tramo migratorio por estar vinculado a los facto 
res O variables, arriba mencionados. Los tramos migratorios 
son las huellas del migrante y su número muchas veces traduce 
su inseguridad e inestabilidad migratoria. 


9 


La fuerza de la determinación migratoria a la metrópoli, 
se puede medir por la intención a establecerse; puesto que no 
todos los migrantes traen la firme determinación de radicar. A 
si, algunos migran con inseguridad y timidez que se traduce, co 
mo dijéramos en el proceso migratorio, por la serie de escalo- 
nes y la secuencia de los mismos que enmarcan una ruta. 


El 67.5% de inmigrantes que vino a Lima-Callao con la in- 
tención de radicar se quedó. Del 32.5% que no tuvo esta deter 
minación, el 26.1% se quedó. Lo que podría interpretarse que 
la mayoria tiene buena capacidad para ajustarse a la metrópoli 
oc es que ella brinda acogida que permite, no sólo que se queden, 
los que tienen la determinación de quedarse; sino también los 
que, aparentemente, no tienen esta determinación. 


El grupo minoritario que no se quedó a residir, declara ha 
ber estado en Lima-Callao infinidad de veces antes de radicar 
definitivamente. De esta proporción el 60.4% ha estado en la 
metrópoli de l a 4 veces y el resto de 5 a 15 veces o más, Se 
nota que la inseguridad se manifiesta en viajes repetidos que 
no culminan fácilmente con la instalación definitiva en la ciu 


dad. 


¿A qué se deben estos viajes continuos antes de afincar de 
finitivamente?, no lo sabemos a ciencia cierta; pero pensamos 
que son las dificultades de adaptación las que determinan esta 
movilidad repetida; o son viajes exploratorios. Esta segunda 
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posibilidad inplica cierto grado de caución o de timidez o difi 
cultad para decidirse a establecerse definitivamente. Esta mi- 
gración repetida, aunque desde otro ángulo, ha sido estudiada 
por MARCKWARDT (4) en su interesante tesis; "Diferential of re- 
cent external migratión in the Unitet States". Para este inves 
tigador la migración repetida comprende el 27% de todas las mi- 
graciones, abarcando la migración progresiva y la de retorno. 
Esta última es la que termina con el lugar de residencia ante- 
rior y constituye el 20% de las migraciones. 


kl migrante, como miembro de un grupo familiar, no está so 
lo, sino profundamente vinculado a su grupo compartiendo de i- 
deales, sentimientos migratorios y también de sentimientos se- 
dentarios. Así, el migrante migra para sacar a la familia de 
la situación en la que se encuentra, convirtiéndose en punto de 
avanzada del grupo familiar, o en un eslabón más de una cadena 
migratoria familiar cuyos primeros eslabones ya están en la me- 
trópoli, donde se ubicaron y ajustaron al nuevo "habitat" por 
generaciones y de donde irradian atracción al resto de su grupo 
familiar o a la sociedad del pequeño pueblo natal. Asi, según 
nuestros estudios, la influencia familiar (padres, esposo, her 
manos, tios, etc) en la determinación migratoria, alcanza el — 
51.5%: siendo asi, decisiva como fuerza de impulsión, de atrac 


ción y de apoyoO. 


11 62.7% migra acompañado de familiares y amigos, el 64,1%, 
cuando llegó, se alojó donde un familiar y el 80.1% tiene fami- 
liares en Lima. Todo esto relieva que el inmigrante no migra 
al azar o en aventura y que no es un hombre solitario. El to- 
rrente migratorio en relación a la familia y procedencia no es 
nuevo, está vinculado a más de una generación. 


Al respecto BRODY (5) señala, en el sistema receptor, que 
recibe al migrante, redes receptoras que pueden incluir la fami 
lia, amistades, asociaciones regionales y grupos religiosos. 
nan nuestro medio las redes están constituidas, principalmente, 
vor la familia y los paisanos que se ubican formando, en los ba 
rrios, callejones o barriadas marginales, sucursales culturales 


del lugar de origeno 


La familia y los demás elementos, que constituyen las re- 
des receptoras, los llamados mecanismos psicosociales de defen- 
sa, permiten y contribuyen psicológica y socialmente a la adap- 
tación. 


gl migrante se desplaza impulsado por un conjunto de fuer- 
zas de emigración e inmigracion; fuerzas de expulsión que lo de 
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sarraigan y lo sacan del terruño y fuerzas de atracción que i- 
rradia la metrópoli, en si, por sus atractivos y que se refuer 
zan y magnifican a través del vehículo familiar. a 


I11.- IDENTIFICACION DEL MIGRANTE.- Revisado los aspectos más 
ascesibles de la trayectoria migratoria,es importante precisar, 
dentro de ciertas posibilidades, las características comunes y 
más relievantes de la conducta del migrante. 


Así, es imprescindible, conocer previamente, quien es él, 
¿es un hombre o mujer”? ¿es un ¿joven o un viejo? ¿es un blanco 
o un indio?, es decir procuraremos en un intento, de identifi- 
carlo en su ser y en su quehacer; y para ello nos referiremos 
a sus características más comunes. , $ 


31 migrante a su llegada a la metrópoli es, como decía- 
mos, un hombre o mujer generalmente joven; puesto que el 73.5% 
de inmigrantes en Lima-Callao y 67.4% de pacareños que fueron 
inmigrantes en Lima, empezaron la aventura migratoria antes de 


los 20 años. 


El migrante, en comienzo de su jornada migratoria, es un 
joven soñador con mentalidad, capacidad y disposición a cam- 
biar de vida y de asimilar otros moldes culturales. 


Este joven, casi adolescente por su edad o por sus carac- 
teriísticas psicológicas, dirige su vida, por fantadía y sueños 
a nuevos horizontes. Estudios realizados, que concuerdan con 
los nuestros, demuestran que este joven, casi adolescente, en 
cuanto más ¿joven tiene mayor capacidad de ajuste y, por lo tan 
to, se convierte según BRADFIELD, (6) fácilmente en migrante 


permanente. 


El nivel promedio de instrucción del migrante en la metró 
poli es inferior que el del nativo siendo así la proporción de 
analfabetos marcadamente mayor en inmigrantes(11.2%) que en na 
tivos (1.3%). Sin embargo, dentro de sus limitaciones, muestra 
empeño y lucha por mejorar su nivel de instrucción para lo 
cual utiliza una serie de recursos porque considera la instruc 
ción una vía directa de movilidad y ascenso social. 


Estas diferencias de nivel de instrucción han sido compro 
badas por RIVERA, MOLINA, CASTAÑEDA y PRIETO (7). Sin embargo, 
los migrantes tienen, según estos investigadores, mayor nivel 
de instrucción que los no-migrantes; por lo que, generalmente, 
migra lo más selecto de un pueblo en capacidad, preparación y 
fuerza psicológica de realización y empuje. Estos datos sobre 
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el grado de instrucción entre el migrante y no-migrante han si 
do confirmados por DOUGHTY (8) en nuestro medio y por LANSING 
y MUELTER (9) y MARCKWAPDT (4) en los Estados Unidos de Norte 
América. 


La proporción de inmigrantes, que tiene experiencia de 
trabajo (40.8%) antes de migrar, es menor que la que no tiene 
(59.2%) esta experiersia. listos datos confirman el plantea- 
mierto que el migrante es un joven, que no ha enraizado, en su 

ierra rnatai, en toda su Jimensién; es decir, no ha captado el 
sabor de su propio "habitat" en toda su amplitud. 


£1 migrartz es trabajador y ha ganado su prestigio como 
tal, siendo apreciado y reconocido en la mejrópoli. La propor 
ción de inmigrantes (61.3%) que trabaja es superior a la de na 
tivos (47.4%) que también trabaja; sin embargo, los indices de 
permanencia o estabilidad en el trabajo son superiores en nati 
vos que en inmigrantes. a 


El traetaje el servicio de otro es inferior en inmigrantes 
que er rativos; siendo el trabajador independiente más frecuen 


te en ests£ grupos» 


gl migrante tiende tempranamente e formar un hogar, es de 
cir a casarss, ya ses por razones culturales o por fenómeno de 
cohesión sorial, que constituye un recurso de adaptación. Es 
ta superioridad de casados y conviviertes en migrantes ha sido 
remarcada pc ATERS y APPELBAUMS “¿10%, 


IV,= ADAPTACION,= 


1 ajuste del migrante a la metrópoli es un proceso en el 
que intervienen tres grupos de variables que se imbrincan: 1) 
Biológicas: edad, sexo, raza y color de la piel, 2) Psicológi- 
cas: personal:.led, motivación y salud mental; y 3) Socio-cultu 
rales: nivel escnómico,. clase social, contraste cultural, ori- 
ger cultural de los padres, procedencia, tiempo de residencia, 
etc. Desda luegs no vamos a referirnos a todas ellas, solo va 
mos a destacar los aspectos más importantes. 


Veamos a continuación ei proceso de adaptación del migran- 


te en la metrópoli y los mecanismos de adaptación y desadapta- 
E y € "SS a y . 
ción que moviliza ante una nueva realidaa, la metrópoli. 


1l.- Primeras Impresiones y Difícultadeso.- 


Considerario importante conocer que las primeras impresio 
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nes, que el inmigrante tuvo de la ciudad, guarden relación con 
las espectativas elaboradas por el sentimiento migratorio, en 

el sentido de estimular y reafirmar éstas espectativas o disol 
verlas con la frustración, registramos algunos aspectos de es- 
tas primeras impresiones. Así, se puede decir que el migrante 
queda en alta proporción (87%) favorablemente impresionado de 

la ciudad. Recibe buen trato (81.3%) y facilidades para ubi- 

carse y encontrar vivienda. 


w2sta impresión favorable, que constituye un factor estimu 
lante y de refuerzo para los que recién llegan o vienen de pa- 
seo, se comunica a lcs amigos y familiares del terruño consti- 
tuyendo a su vez una fuerza migratoria. 


'n la primera impresión favorable entra en juego el es- 
plendor de la ciudad y la actitud positiva y amortiguadora de 
los familiares. Sólo un pequeño grupo tiene impresión negati- 
va, dificultad en el trato interpersonal y problemas para en- 
contrar vivienda y trabajo. 


A1 50.1% de inmigrantes le fue fácil conseguir trabajo; 
variando 2sta facilidad con el nivel económico; como cambia, 
con esta variable, la estabilidad, identificación y movilidad 


ocupacional. 


A A AX XA PP PPP 0 A 1 e 


Verios investigadores están de acuerdo que el migrante 
tiene ambición, empuje y capacidad de trabajo en la consecu- 
sión de sus fines. Sin embargo, presenta ciertas dificultades 
para adaptarse al trabajo técnico-industrial calificado de la 
metrópoli pr sus antecedentes y experiencia previa; sobre to- 
áo los que vienen de los diferentes pueblos rurales. Al res- 
pecto SIMMONS y COL. (11)? encuentran que la adecuada integra- 
ción al trabajo depende de los atributos personales que el in- 
migrante trae y de la secuencia y cualidad de sus experiencias 
urbanas en un tiempo determinadOo. No se puede negar la impor 
tancia de su red social conformada de familiares y paisanos 
que lo reciben, lo apoyan, lo preparan y lo ubican en una acti 


vided determinada. 
Su adaptación, estabilidad, movilidad e identificación 
con el trabajo dependen marcadamente de la variable económica 


y de ctras más intimamente vinculadas a ella. Sin embargo, la 
inestabilidad y movilidad ocupacional es superior en inmigran- 


tes que en nativos. 
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3.- Actitud a la Ciudad.- 


Somos conscientes de lo complejo que sería referirnos a la 
vida en la ciudad por la amplitud del concepto; pero cuando for 
mulamos nuestro estudio, lo hicimos con la intención de recoger 
una impresión, que refleje un sentimiento ante lo que la vida 
es en la metrópoli con sus complejidades o con las facilidades 
con que suele presentarse. 


¿l migrante tiene clara percepción de lo difícil (32%) que 
es la vida en la ciudad en comparación con su tierra natal; co- 
mo también lo tiene de lo fácil (50%) que es. 


ista dificultad se hace patente cuando el 80% afirma que, 
en Lima-Callao, hay que luchar duro ye sufrir para conseguir al- 
go; y se refleja también cuando un 50% califica Lima-Callao co- 
mo un lugar no bueno para la gente pobre. Esta situación de du 
reza y dificultad se hace más grave cuando el 70% percibe la 
ciudad como peligrosa; expresando su temor a la delincuencia, 
al tránsito de la ciudad, a las enfermedades, a los sismos, etc. 


la insatisfacción del migrante se expresa también, en me- 
nor proporción, en la falta de confianza en las autoridades y 
en un sentimiento de fracaso y arrepentimiento de vivir en la 
ciudad, 3iíin embargo, existe también, en relación a la ciudad, 
cierto sentimiento positivo que se expresa cuando califican Li- 
ma-Caliao como un buen lugar, en el que se sienten más conten- 
tos que en su pueblo. ¿stos sentimientos encontrados revelan 
una actitud ambivalente a la metrópoli; lo que significa que 
ésta frustra y gratifica. Frustra por el contrastre que repre 
senta con una serie de dificultades y sinsabores y cautiva por 
un conjunto de gratificaciones tecnológicas que impresionan y a 


traen. 


4.- htelaciones Interpersonales.- 


£l estudio de las dificultades de adaptación trasunta difi 
ultad de interrelación que, principalmente, la hemos detectado 
con el nativo que representa y simboliza la metrópoli. 
Las relaciones interpersonales no son totalmente positivas 
ni tampoco negativaso il balance está a favor de una buena re- 
lación; pero hay una proporción de inmigrantes que no ha supera 
do estas dificultades que lo frustrano. 
ades de relación entre los dos grupos presen- 
facetas que preferimos referir brevemente. A- 
tes afirma, francamente, tener dificul- 


Las dificult 
tan una serie de 
sí ur grupo de inmigra2 
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tad de relación interpersonal y de comunicación verbal con el na 
tivo; esta última referida a problemas de orden idiomático, a= 
tribuida a modismos, ¡¿jerga, dejo, etc. o a idiomas diferentes 
(quechua, aimara y castellano). A nadie escapa las burlas y re- 
medos hostiles por su manera de hablar que hace el nativo al in 
migrante procedente de los pueblos rurales de la sierra. Reme- 
dos y burlas ¡jocosas que, en los programas radiales y de televi 
sión, mushas veces se difunden, llevando al ridículo la identi- 
dad del indio. ¿stas dificultades de comunicación se incremen- 
tan pcr actitudes emocionales negativas de ambos grupos. Para 
muchos inmigrantes es difícil conseguir ayuda del nativo; por 
lo que es más fácil recurrir, por ello al paisano o provinciano. 


sl inmigrante tiene buena capacidad de integración con el 
nativo; sin embargo, este último aglutina mayormente sus rela- 
ciores de amistad en torno a su propio grupo. Se diría que el 
migrante viene a la metrópoli con la intención de integrarse en 
toda su dimensión y por ello trata mayormente de incorporar en 


sus relaciones al nativo. 


Bl inmigrante revela abiertamente un sentimiento de envi- 
dia de la vida del nativo y manifiesta cierto grado de descon- 
fianza en su relación interpersonal. Se queja de sentimiento 
de soledad e inferioridad; este último determinado por su sta- 
tus de inmigrante con el cual se sisnte disminuido y pobremente 
identificado. ¿sta pérdida de indentificasión con su status de 
termira en é1 un sentimiento de querer ser limeño tratando de — 
esconder así, su origen provinciano, que es motivo de burla o 


desprecio y que, algunas veces, pesa sobre él como un estigma. 


Aunque el sentimiento erótico lo empuja mayormente a pre- 
ferir al nativo del sexo opuesto; cuando piensa en la elección 
de cónyuge se siente inclinado a elegir de su propio grupo. 


€y lucha y culminación de ideales es 

“superior en inmigrantes puesto que la proporción (45%) que ha 

alcanzado sus idealss poz los que liegó a la metrópoli es supe 

rior a la de nativos (20%) que también llegó a alcanzarlos. 

No se puede regar que el inmigrante llega a la metrópoli 
y clara de alcanzar un ideal o un objetivo defi 


con la intención ( 
nido. siendo éste 82 motor consciente de su presencia en la 
ciudad y la razón de Su quehacer. 


La capacidad de empuj 


V.- MECANTSMOS PSICOSOCIALES DE RETORNO.- 
o Y E el AN 


La exposición anterior sobre los diferentes aspectos de la 
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adaptación del migrante a la metrópoli pone en evidencia el con 
flicto de ajustamiento a la ciudad. Pensamos que la desadapta- 
ción está en relación al contraste cultural, al nivel económico- 
social y al desnivel o desproporción entre motivaciones e idea- 
les que se forjan en fantasia y dificultades que encuentran e 
interfieren, en la realidad, su realización. 


La solución 1el conflicto aque determina las reacciones de 
desadaptación estará en función a la realización de objetivos, a 
la capacidad de adaptación, a la renuncia con la huida, que no 
siempre es el retorno al terruño, porque la huida determina el 
conflicto del fracaso. Ll conflicto de no poder adaptarse pone 
en juego, entre otras defensas, una serie de mecanismos de re- 
torno, que pueden ser: escape o emigración, retorno transitorio 
y otros más que iremos señalando en forma sucesiva. 


l.- Deseos razones de retorno.- 


El 58% de inmigrantes, en situación de frustración, desea 
irse de Lima-Callao; pero el 65% expresa francamente un deseo 
de retorno a la tierra natal. El 52% manifiesta, claramente, 
tener las siguientes razones para regresar a su pueblo: visitar 
a sus familiares, estar enfermo, cambiar de clima, visitar su 
pueblo y asuntos de negocios. Hay pues razones de vinculo fami 
liar que son las más intensas. La enfermedad y el cambio de 
clima, posiblemente significan la derrota en la lucha adaptativa. 


2. Pensamientos, fantasias y sueños de retorno.- 


Insistiendo en el estudio del retorno a la tierra natal a 
través de pensamientos, fantasias y contenido onírico encontra 
mos que el 33% tiene pensamientos de retorno y estadía permanen 
te en el terruño y el 39% pensamientos de retorno como solución 
para una vida feliz. Se incrementa el retorno en pensamiento y 
fantasia cuando un 42% piensa que si tuviera suficiente dinero 
para regresar a su pueblo e instalarse allí para siempre, lo ha 
118 

Bl retorno comc sentimiento inconsciente que aflora a tra- 
vés de contenido onírico alcanza el 48% de inmigrantes, quienes 
afirman soñar, frecuentemente y de vez en cuando, con personas 


y lugares de su pueblo. 


3, Retorno  Temporal.- 


1] 42% de inmigrantes regresa a la tierra natal durante sus 
vacaciones o viaja a la fiesta de su pueblo. Este reencuentro 
con lo suyo representa, según ellos, un descanso; y creemos un 
reposo, un fortalecerse o una tregua de la lucha cotidiana, adap 
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tativa en la metrópoli. 


El 64% mantiene vínculos con la tierra a través de cartas 
con familiares y amigos. No se puede negar que los lazos fa- 
miliares son intensos y se mantienen con vigor, donde quiera 
que esté el miembro familiar. Posiblemente estas cartas son 
documentos interesantes de las vicisitudes adaptativas del mi 
grante y tienen una función catártica de sus problemas y de 
su éxito de la vida en la ciudad. 


4.- Fijación Socio-cultural.- 


Otra de las formas como se defiende el migrante frente a 
las dificultades de adaptación es la fijación socio-cultural 
a sus propias normas, costumbres, cretncias) etc; por lo que 
dificilmente incorpora la nueva cultura. Así, se defiende, a 
ferrándose a lo suyo cultural, con lo cual vive y se nutre es 
piritualmente, como si estuviera en su pueblo natal. Bajo 
este sentimiento convierte, inconscientemente, su hogar en un 
resto cultural de su terruño que representa una defensa psico- 
cultural. Cuando el migrante retorna del trabajo a su hogar 
es como si volviera a su pueblo porque, en éste, se mantiene 
el resto cultural de su pueblo, que lo hace sentir como si es 
tuviera allí. 


En el hogar está su mujer paisana, que habla como él, 
que entiende su lengua, encuentra su propia comida y una se- 
rie de manifestaciones culturales que le prodigan gratifica- 


ción y amainan los sinsabores de la lucha adaptativa. 


sta forma de defensa muchas veces se asocia a otra, 
por la cual todos los migrantes procedentes de un pueblo o re 
gión se aglutinan en un sector de un distrito, barrio u orga- 
nizan una barriada, la que, algunas veces, lleva el nombre 
del lugar de procedencia, como sucede, por ejemplo, en la ba- 
rriada "Huancayo Chico". 


Más del 54% de inmigrantes se aferran, en diferente in- 
tensidad, a sus costumbres, comidas, lenguaje, fiestas, bai- 
les, música, etc. a través de las cuales permanece o retorna 


a la tierra. 
5.- Cohesión Social.- 
La cohesión social entre paisanos que se da, como acaba- 


mos de ver, aglutinando sus residencias por lugar de procede- 
cia, se da también en la sociedad o club de su pueblo, en la 
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metrópoli, en el centro de trabajo, en la casa del amigo o en 
la esquina del barrio,etc. El 23% de inmigrantes concurre a 
la sociedad de su pueblo en Lima-Callao. 


£1l 36% celebra con sus paisanos la fiesta O aniversario 
de su pueblo. El 60% se reune con sus paisanos frecuentemen- 
te o de vez en cuando y cuando se reunen el 44% conversa de 
su pueblo. 


6.- Vínculos Materiales.- 


Además de los vínculos familiares y espirituales que el 
inmigrante mantiene con la tierra natal; existen otros víncu 
los, que preferimos llamarlos vínculos materiales por que es- 
tán representados por pertenencias y propiellades qwe el inmi- 
grante tiene y conseva en su pueblo por muchos años. Estos 
vinculos son factores importantes por que están teñidos de 
sentimientos y recuerdo, de los cuales no quieren desprender- 
SO. 
No se puede negar que estos vínculos son fuerzas inter- 
nas que contribuyen a enriquecer los sentimientos de retorno; 
reforzando así, el síndrome de retorno. 


Es interesante registrar que el 46% de inmigrantes tie- 
ne propiedades en su tierra natal, que están representadas 
por casas, chacras, terrenos, ganado, etc. 


Tos mecanismos de retorno se puede decir que se manifies 
tan en los siguientes niveles: 1.- Nivel consciente con el 
sentimiento claro y definido de querer regresar a la tierra 
natal señalando razones claras para ello y 2.- Nivel incons- 
ciente con pensamiento espontáneos, fantasías, contenido oní- 
rico, EtcCo 


Ji es verdad que los mecanismos de retorno se manifiesta 
en dos niveles, las formas de expresión son también dos: a.- 
Directa. que se expresa con el retorno temporal a la tierra, 
la que constituye una tregua o reposo en la lucha por la adap 
tación y la b.- Indirecta, que se expresa por: fijación cultu 
ral a sus costumbres y normas que se manifiestan en los hábi- 
tos, comidas, vestimenta, bailes, fiestas, lenguaje y por los 
sentimientos de cohesión que se dan en el reencuentro con el 
paisano en la sociedad o club de la provincia o en celebra- 
ción del aniversario del pueblo. Estos mecanismos indirectos 
representan vinculos definidos con la tierra natal, que han 
sido señalados por ABATE (12) ALERS (10), FRIED (13) y MANGIN 


(3). 
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Las fuerzas que impulsan al retorno están representados 
por la frustración en la adaptación y por vínculos familiares 


y materiales con la tierra. 


El retorno se da en forma temporal y permanente. En for 
ma temporal representa alivio y tiene inconscientemente un 
sentido terapéutico. 31 retorno permanente implica la derrota 
grave de la desadaptación; y conlleva vergiienza, incita críti 
ca de familiares y amigos vecinos y determina el síndrome del 
fracaso. Sin embargo, cuando el retorno se produce por enfer 
medad ameina este sentimiento de fracaso. — 


RESULN ,- 


El presente trabajo pretende estudiar la dinámica de lle 
gar a ser migrante, destacando los factores que intervienen, 
en este proceso, y señalando las fuerzas de emigración y de 
inmigración. Así mismo, analiza el proceso migratorio en su 
trayectoria, en su alcance y en sus formas de migrar, 


gl trabajo intenta identificar al migrante en sus carac 
terísticas más comunes, describiendo, también, su proceso de 
adaptación en la metrópoli, destacando sus primeras impresio 
nes y dificultades, las vicisitudes en el trabajo, la sti 
tuá a la ciudad, las relaciones interpersonales y las reali- 


zaciones y logroS. 


Se estudia, así mismo, los mecanismos psicosociales de 
retorno en sus deseos y razones de regreso, en sus pensamien 
fantasías y sueños, en el retorno temporal, en sus mani 


tos z : 
4 fijación y cohesión socio-cultural y en los 


festaciones de 
vínculos materiales. 
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